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كلمة شكركلمة شكركلمة شكر

نتوجه بخالص الشكر والتقدير إلى جميع الأفراد، والمجتمعات المحلية،

والشركاء، والمؤسسات الذين يساهمون في الحفاظ على التنوع البيولوجي

وتعزيز ريادة الأعمال الخضراء. إن التزامهم وتعاونهم يشكلان ركيزة أساسية

لإنجاح المبادرات الهادفة إلى بناء مستقبل أكثر استدامة للأجيال الحالية

والقادمة.

كما نتقدم بجزيل الشكر إلى كافة أعضاء فريق الجمعية المغربية للتنوع

البيولوجي وسبل العيش (MBLA) و المعهد الأوروبي للتعاون والتنمية
(IECD)، على ما أولوه لنا من اهتمام ودعم، وعلى ما قدموه من توجيهات

وإرشادات قيّمة كان لها بالغ الأثر في إنجاز هذا العمل.

ونود أن نعرب عن امتناننا العميق لـمؤسسة فرنسا 
(Fondation de France) على دعمها المالي لأنشطة هذا المشروع، والذي

أسهم بشكل كبير في تحقيق أهدافه.

كما نعرب عن بالغ تقديرنا للمجتمعات المحلية والسلطات المحلية بإقليم

الحوز، على مشاركتهم الفاعلة في أنشطة المشروع، وتقاسمهم معارفهم

وخبراتهم القيّمة، مما كان له دور أساسي في نجاح هذه المبادرة.

.
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Ce livret vise à sensibiliser les lecteurs à l’importance de la
biodiversité et à son lien avec la vie quotidienne ainsi qu’aux
opportunités économiques que peut offrir cette dernière en
milieu rural.

• Comprendre le concept de biodiversité : 
Comprendre sa signification et ses principaux composants,
notamment les plantes, les animaux et les micro-organismes.

• Comprendre son rôle économique : 
Mettre en lumière la manière dont la biodiversité soutient
l’économie locale et améliore les conditions de vie.

• Explorer les opportunités d’entrepreneuriat vert en milieu
rural : 
Identifier les opportunités de projets respectueux de
l’environnement en milieu rural, tels que la promotion des
produits locaux et des services écosystémiques.

OBJECTIFS DE CE LIVRET :
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 يهدف هذا الكتيب إلى توعية القارئ بأهمية التنوع البيولوجي وربطه بالحياة اليومية
والفرص الاقتصادية في المجال القروي.

 التعرف على مفهوم التنوع البيولوجي: فهم معنى التنوع البيولوجي وأهم
مكوناته من نباتات، حيوانات، وكائنات دقيقة.

فهم دوره الاقتصادي: إبراز كيف يساهم التنوع البيولوجي في دعم الاقتصاد
المحلي وتحسين سبل العيش.

 اكتشاف فرص ريادة الأعمال الخضراء القروية: التعرف على فرص مشاريع
صديقة للبيئة في المجال القروي، مثل تثمين المنتجات المحلية والخدمات

الإيكولوجية.

   ⵉⵡⵜⵜⴰⵙ ⵏ ⵜⴰⵔⴰⵖⵜ
ⵜⴰⵔⴰⵖⵜ ⴰⴷ ⴰⵔ ⵜⵙⵓⵡⵜⵜⴰⵙ ⴰⴼⵔⴰⴽ ⵉ ⵢⵎⵖⴷⵉ ⵙ ⵜⵉⵏⴷⵉ ⵏ ⵓⵎⵢⴰⵏⴰⵡ
ⴰⴱⵢⵓⵍⵓⵊⵉ ⴷ ⵓⵎⵢⴰⵣⴷⴰⵢ ⵏⵏⵙ ⴷ ⵜⵓⴷⵔⵜ ⵜⴰⴽⵓⵢⴰⵙⵙⵜ ⴷ ⵜⵉⵎⵍⴷⴰ
ⵜⵉⴷⵎⵙⴰⵏⵉⵏ ⴳ ⵜⵙⴳⴰ ⵏ ⵓⴼⴰⵔⴰⵏ
 
ⵜⵓⵙⵏⴰ ⵏⵓⵎⵢⴰⵏⴰⵡ ⴰⴱⵢⵓⵍⵓⵊⵉ: 
ⴰⵔⵎⴰⵙ ⵏ ⵓⵎⵢⴰⵏⴰⵡ ⴰⴱⵢⵓⵍⵓⵊⵉ ⴷ ⵉⴼⵔⴽⴰⵙ ⵉⵎⵇⵓⵔⵏ ⵏⵏⵙ ⵙⴳ ⵉⵎⵖⴰⵢⵏ ⴷ
ⵉⵎⵓⴷⴰⵔ ⴷ ⵉⵎⵉⴷⴰⵔ ⵓⵙⴷⵉⴷⵏ 

ⴰⵔⵎⴰⵙ ⵏ ⵜⵉⵍⴰⵍⵜ ⵜⴰⴷⵎⵙⴰⵏⵜ :
ⴰⵣⵔⵉⵔⵉ ⵏ ⵜⵎⴰⵎⴽⵜ ⵉⵜⵜⴰⵡⵙⵏ ⵓⵎⵢⴰⵏⴰⵡ ⴰⴱⵢⵓⵍⵓⵊⵉ ⴳ ⵜⴷⵎⵙⴰ ⵜⴰⴷⵖⵔⴰⵏⵜ
ⴷ ⵓⵙⴳⵓⵍⴽⵉ ⵏ ⵓⴱⵔⵉⴷ ⵏ ⵜⵓⴷⵔⵜ

ⵜⴰⵡⴰⴼⵉⵜ ⵏⵜⴰⵎⵍⴷ ⵏ ⵓⵎⵣⵡⴰⵔ ⵏⵜⵡⵓⵔⵉⵡⵉⵏ ⵜⵉⵣⴳⵣⴰⵡⵉⵏ:
ⵜⵓⵙⵏⴰⵏ ⵜⴰⵎⵍⴷⴰ ⵏⵉⵙⵏⵜⴰⵉⴳⴰⵏ ⵉⵎⴷⴷⵓⴽⴽⴰⵍ ⵏ ⵜⵡⵏⵏⴰⴹⵜ ⴳ ⵜⵙⴳⴰ ⵏ ⵓⴼⴰⵔⴰⵏ,
ⵣⵓⵏⴷ ⵓⵙⵓⵜⴳ ⵏ ⵜⵢⴰⴼⵓⵜⵉⵏ ⵜⵉⴷⵖⵔⴰⵏⵉⵏ ⴷ ⵜⵉⵏⵓⴼⴰ ⵜⵉⴽⵓⵍⵄⵊⵉⵢⵉⵏ

أهداف هذا الكتيب:
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ⴰⵎⵢⴰⵏⴰⵡ ⴰⴱⵢⵓⵍⵓⵊⵉ ⵉⴳⴰⵜ ⵜⴰⵎⵓⵜⵜⵔⵜ ⵏ ⵡⵓⵏⵓⵖⵏ ⵏ ⵜⵓⴷⵔⵜ ⵅⴼ ⵡⴰⴽⴰⵍ ,
ⴷⵉⴳⵙ ⵉⵎⵓⴷⴰⵔ ⴷ ⵉⵎⵉⴷⴰⵔ ⵓⵙⴷⵉⴷⵏ, ⴷ ⴰⵏⴳⵔⴰⵡ ⴰⵡⵏⴹⴰⵏ,  ⵏⵏⴰ ⴳ
ⵉⵜⴷⵉⵔ , ⴷ ⵉⵎⵔⴰⵔⴰⵜⵏ ⵏⵏⴰⵜⵏ ⵉⵙⵎⵓⵏ , ⵉⴳⴰ ⵜⴰⵔⵙⵍⵜ ⵏ ⵓⵎⵢⴰⵙ ⵏ ⵓⴳⴰⵎⴰ
ⴷ ⵜⵙⵓⵍⴰⵏⵜ ⵏ ⵜⵓⴷⵔⵜ ⵏ ⵓⴼⴳⴰⵏ .

ⵍⴰⴷ ⵉⴳⴰⵏ ⴰⵎⵢⴰⵏⴰⵡ ⴰⴱⵢⵓⵍⵓⵊⵉ:

La biodiversité désigne l’ensemble des formes de vie sur
Terre, incluant les plantes, les animaux et les micro-
organismes, ainsi que les écosystèmes dans lesquels ils
vivent et les interactions qui les unissent. Elle est essentielle
à l’équilibre naturel et à la pérennité de la vie humaine.

QU’EST-CE QUE LA BIODIVERSITÉ ?
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ما هو التنوع البيولوجي؟
التنوع البيولوجي هو مجموع أشكال الحياة على الأرض، ويشمل النباتات والحيوانات

 والكائنات الدقيقة، وكذلك النظم البيئية التي تعيش فيها، والتفاعلات التي تربط بينها،

 وهو أساس توازن الطبيعة واستدامة حياة الإنسان. 
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تسُهم جميع عناصر التنوع البيولوجي من كائنات حية في تحقيق توازن النظم البيئية 

 والحفاظ على استقرار الطبيعة. 

ⴰⵎⵢⴰⵏⴰⵡ ⴰⴱⵢⵓⵍⵓⵊⵉ: 
ⴷⴰ ⵜⵙⵉⵡⵉⵙ ⴽⵉⴳⴰⵏ ⵉⴼⵔⴷⴰⵙ ⵏ ⵓⵎⵢⴰⵏⴰⵡ ⴰⴱⵢⵓⵍⵓⵊⵉⵏ ⵉⵎⵉⴷⴰⵔ ⵉⴷⴷⴻⵔⵏ ⴳ

 ⵜⵉⴳⴳⵉ ⵏⵓⵎⵢⴰⵙ ⵏⵓⵏⴳⵔⴰⵡ ⴰⵡⵏⴹⴰⵏ

ⴷ ⵓⵃⵟⵟⵓ ⵏ ⵜⵡⴰⵔⵜ ⵏ ⵓⴳⴰⵎⴰ

Tous les éléments de la biodiversité, y compris les organismes
vivants, contribuent à l'équilibre des écosystèmes et au
maintien de la stabilité de la nature.

LA BIODIVERSITÉ 
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التنوع البيولوجي
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LA BIODIVERSITÉ 
La perturbation, l'extinction ou la disparition de
tout élément de la biodiversité peut entraîner 
de graves problèmes sous forme de 
détérioration et de dysfonctionnement 
des écosystèmes

ⴰⵎⵢⴰⵏⴰⵡ ⴰⴱⵢⵓⵍⵓⵊⵉ:
ⴰⵏⴳⵉⵔⴼ ⵏⵖ ⴰⵏⵖⵓⴱⵓ ⵏ ⵢⴰⵏ ⴳ ⵉⴼⵔⴷⵉⵙⵏ ⵓⵎⵢⴰⵏⴰⵡ
ⴰⴱⵢⵓⵍⵓⵊⵉⵇⵏⵏⴰ ⴰⴷ ⵉⵙⴽⵔ ⴰⵎⵓⴽⵔⵉⵙ ⵉⵏⵎⵉⵣⵉ
ⵉⴳⴰⵏ ⴰⵙⵙⵅⵙⵔ ⵏ ⵓⵏⴳⵔⴰⵡ ⴰⵡⵏⵟⴰⵏ ⴷ ⵓⵏⴳⵉⵔⴼ ⵏ
ⵜⵡⵓⵔⵉⵡⵉⵏ ⵏⵏⵙ 



التنوع البيولوجي

إن اختلال أو انقراض أو اختفاء أي عنصر من عناصر التنوع البيولوجي 

قد يؤدي إلى مشكلات خطيرة تتمثل في تدهور النظم البيئية  

واختلال

وظائفها.
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EXEMPLES DE BIODIVERSITÉ
LOCALE DANS LE HAUT
ATLAS MAROCAIN :

Semences agricoles locales

ⵉⵎⴷⵢⴰⵉⴷⵖⵔⴰⵏ ⵏ ⵓⵎⵢⴰⵏⴰⵡ ⴰⴱⵢⵓⵍⵓⵊⵉ 

Plantes aromatiques et médicinales

ⵉⵎⵖⴰⵢⵏ ⵏ ⵓⵎⴳⴳⵓ ⴷ ⵉⵎⵙⵏⵉⵊⵊⴰ

النباتات الطبية و العطرية

ⴰⵎⵓⴷ ⵏ ⵜⴽⵔⵣⴰ ⵜⴰⴷⵖⵔⴰⵏⵜ

البذور الفلاحية المحلية
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للتنوع البيولوجي المحلي في أمثلة
جبال الأطلس الكبير المغربي:

ⴳ ⵍⴰⵜⵍⴰⵙ ⴰⵎⵇⵔⴰⵏ ⵏ ⵍⵎⵖⵜⵉⴱ :

Races locales (chèvres, abeilles)

ⴰⵥⵓⵕ ⴰⴷⵖⵔⴰⵏ (ⴰⵖⴰⴹ, ⵜⵉⵣⵉⵣⵡ) 

السلالات المحلية (الماعز، النحل)

 Forêts et pâturages

ⵜⴰⴳⴰⵏⵉⵏ ⴷ ⵉⴳⴷⴰⵍⵏ 

 الغابات والمراعي 
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POURQUOI LA BIODIVERSITÉ
EST-ELLE IMPORTANTE ?

ⵎⴰⵖ ⴰⴳ ⵉⵙⵜⴰⵡⵀⵎⵎⴰ ⵓⵎⵢⴰⵏⴰⵡ
ⴰⴱⵢⵓⵍⵓⵊⵉ 

La biodiversité
contribue à améliorer la
fertilité des sols grâce
aux micro-organismes
et aux vers qui aident à
décomposer la matière
organique et à nourrir
les plantes.

Fertilité des sols: 

 ⴰⴱⵍⵓⵍⵍⵙ ⵏ ⵡⴰⴽⴰⵍ :

ⴷⴰ ⵉⵜⴰⵡⵙ ⵓⵎⵢⴰⵏⴰⵡ ⴰⴱⵢⵓⵍⵓⵊⵉ ⴳ
ⵓⵙⴼⵓⵍⴽⵉ ⵏ ⵓⴱⵍⵓⵍⵍⵙ ⵏ ⵡⴰⴽⴰⵍ ⵙ
ⵉⵎⵓⴷⴷⴰⵔⵏ ⵓⵙⴷⵉⴷⵏ ⴷ ⵉⵣⵔⵎⴰⵏ ⵏⵏⴰ
ⵉⵜⴰⵡⵙⵏ ⴳ ⵓⴼⵙⴰⵍ ⵏ ⵢⴰⴼⵓⵜⵏ
ⵉⵏⴳⵎⴰⵎⵏ 



لماذا التنوع البيولوجي مهم؟

 يساهم التنوع البيولوجي في تحسين خصوبة التربة من خلال الكائنات الحية

 الدقيقة والديدان التي تساعد على تفكيك المواد العضوية وتغذية النباتات.

خصوبة التربة:
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POURQUOI LA BIODIVERSITÉ
EST-ELLE IMPORTANTE ?

Une végétation diversifiée contribue à retenir l'eau dans le
sol et à réguler le climat local, réduisant ainsi la sécheresse
et les changements climatiques extrêmes.

Eau et climat :

20



لماذا يعُتبر التنوع البيولوجي مهمًا؟

 يساعد الغطاء النباتي المتنوع على الحفاظ على المياه في التربة وتنظيم

 المناخ المحلي، مما يقلل من الجفاف والتغيرات المناخية القاسية.

المياه والمناخ:

ⵎⴰⵖ ⴰⴳ ⵉⵙⵜⴰⵡⵀⵎⵎⴰ ⵓⵎⵢⴰⵏⴰⵡ
ⴰⴱⵢⵓⵍⵓⵊⵉ 
ⴰⵎⴰⵏ ⴷ ⵓⵏⴳⵉⴳⵜ: 

ⵜⴰⵡⴻⵏⵏⴰⵟ ⵜⴰⵎⵖⵓⵔⴰⵏⵜ ⵜⴰⵎⵢⴰⵏⴰⵡⵜ ⵜⴰⵔⴰ ⴰⴷ ⵜⴰⵊⵊ ⴰⵎⴰⵏ ⴳ ⵜⵔⴰⴽⴰⵍⵜ ⴷ
ⵓⵙⵖⵉⵡⵙ ⵏ ⵓⵏⴻⵣⵡⵉ ⴰⴷⵖⴰⵔⴰⵏ, ⴰⵢⵏⵏⴰ ⵉⵙⴷⵔⵓⵙⵏ ⵜⴰⵖⴰⵔⵜ ⴷ
ⵜⴱⴻⴷⴷⵉⵍⵉⵏ ⵜⵉⵏⴻⵣⵡⴰⵢⵉⵏ ⵉⵛⵇⵇⴰⵏ
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POURQUOI LA BIODIVERSITÉ
EST-ELLE IMPORTANTE ?

De nombreuses plantes dépendent des insectes, tels que
les abeilles et les papillons, pour leur pollinisation, ce qui
assure la production de fruits et de graines et la pérennité
de l'agriculture.

Pollinisation naturelle:

ⵎⴰⵖ ⴰⴳ ⵉⵙⵜⴰⵡⵀⵎⵎⴰ ⵓⵎⵢⴰⵏⴰⵡ
ⴰⴱⵢⵓⵍⵓⵊⵉ 

ⴰⴳⵣⵣⴰⵢ ⴰⴳⴰⵎⴰⵏ : 

ⴳⵓⴷⴷⵉ ⵏ ⵉⵎⵖⴰⵏ ⴱⴻⴷⴷⵏ ⴼ ⵉⴱⴰⵅⵓⵛⵏ
ⴰⵎ ⵜⵉⵣⵉⵣⵡⴰ ⴷ ⵜⵉⴼⵔⴰⵡⵉⵏ ⴳ
ⵓⵙⴼⵙⵉ, ⴰⵢⵏⵏⴰ ⵉⵙⵙⵉⴷⵉⵔⵏ ⴰⴼⴰⵔⵙ
ⵏ ⵉⴳⵓⵎⵎⴰ ⴷ ⵉⵎⵓⴷⴷⵏ ⴷ ⵓⵙⵓⵍⴼ ⵏ
ⵜⴼⵍⵍⴰⵃⵜ
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لماذا يعُتبر التنوع البيولوجي مهمًا؟

تعتمد العديد من النباتات على الحشرات مثل النحل والفراشات في التلقيح،

التلقيح الطبيعي

 مما يضمن إنتاج الفواكه والبذور واستمرار الزراعة.
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POURQUOI LA BIODIVERSITÉ
EST-ELLE IMPORTANTE ?

Plus un écosystème est diversifié, plus il est résilient face
aux maladies et aux changements environnementaux tels
que les sécheresses ou les inondations.

Résilience aux crises :

لماذا يعُتبر التنوع البيولوجي مهمًا؟

 كلما كان النظام البيئي متنوعاً، كان أكثر قدرة على مقاومة الأمراض والتغيرات

 البيئية مثل الجفاف أو الفيضانات.

القدرة على الصمود أمام الأزمات:

ⵎⴰⵖ ⴰⴳ ⵉⵙⵜⴰⵡⵀⵎⵎⴰ ⵓⵎⵢⴰⵏⴰⵡ
ⴰⴱⵢⵓⵍⵓⵊⵉ 

ⵜⴰⵣⵎⵔⵜ ⴼ ⵓⵙⵉⴷⴷⴻⵔ ⴷⴰⵜ ⵏ ⵜⵎⵓⴽⵔⵉⵙⵉⵏ:

ⵎⴽⴷⴰ ⵢⴰⵎⵥ ⵓⵏⴳⵔⴰⵡ ⴰⵎⵙⵓⵏⴰⵏ ⵜⴰⵎⵢⴰⵏⴰⵡⵜ, ⵎⴽⴷⴰ ⵉⵜⵜⵉⵍⵉ ⴷ ⴰⵏⴱⴰⵢ
ⴷⴰⵜ ⵏ ⵉⵎⴰⴹⴰⵏ ⴷ ⵜⴱⴻⴷⴷⵉⵍⵉⵏ ⵜⵉⵏⴰⴷⴰⵏⵉⵏ ⴰⵎ ⵜⵖⴰⵔⵜ ⵏⵖ ⵉⵏⴳⴰⵎⵏ
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Résilience aux crises : القدرة على الصمود أمام الأزمات:

ⵜⴰⵣⵎⵔⵜ ⴼ ⵓⵙⵉⴷⴷⴻⵔ ⴷⴰⵜ ⵏ ⵜⵎⵓⴽⵔⵉⵙⵉⵏ:
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BIODIVERSITÉ ET MOYENS DE
SUBSISTANCE :
ⴰⵎⵢⴰⵏⴰⵡ ⴰⴱⵢⵓⵍⵓⵊⵉ 
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التنوع البيولوجي وسبل العيش:

 ⴷ ⵉⴱⵔⵉⴷⵏ ⵏ ⵜⵓⴷⵔⵜ:
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BIODIVERSITÉ ET MOYENS 
DE SUBSISTANCE :
La biodiversité joue un rôle important dans le soutien des
moyens de subsistance des populations locales, notamment
en milieu rural, en améliorant la production et en assurant la
durabilité des ressources naturelles.

التنوع البيولوجي وسبل العيش:

يلعب التنوع البيولوجي دوراً مهماً في دعم سبل عيش الساكنة المحلية، خاصة في

 المناطق القروية، من خلال تحسين الإنتاج وضمان استدامة الموارد الطبيعية.

28



ⴰⵎⵢⴰⵏⴰⵡ ⴰⴱⵢⵓⵍⵓⵊⵉ ⴷ ⵉⴱⵔⵉⴷⵏ ⵏ
ⵜⵓⴷⵔⵜ:
ⵖⵓⵔ ⵓⵎⵢⴰⵏⴰⵡ ⴰⴱⵢⵓⵍⵓⵊⵉ ⵢⴰⵜ ⵜⵉⵍⴰⵍⵜ ⵉⵙⵜⴰⵡⵀⵍⴰⵏ ⴳ ⵓⵙⴷⵓⵙ ⵏ
ⵉⴱⵔⵉⴷⵏ ⵏ ⵜⵓⴷⵔⵜ ⵏ ⵉⵎⵣⴷⴰⵖⵏ ⵉⴷⵖⴰⵔⴰⵏⵏ, ⵙ ⵓⵥⵍⴰⵢ ⴳ ⵜⵎⵏⴰⴹⵉⵏ
ⵜⵉⴼⴰⵔⴰⵏⵉⵏ, ⵙ ⵓⵙⴱⵓⵖⵍⵓ ⵏ ⵓⴼⴰⵔⵙ ⴷ ⵓⴹⵎⴰⵏ ⵏ ⵓⵙⵓⵍⴼ ⵏ ⵉⵙⵓⴳⴰⵎ
ⵉⴳⴰⵎⴰⵏⵏ.
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BIODIVERSITÉ ET MOYENS DE
SUBSISTANCE :

La biodiversité contribue à une meilleure santé des plantes et des
animaux, ce qui permet une production plus abondante et de
meilleure qualité.

Amélioration de la production :

 يساهم التنوع في تقوية صحة النباتات والحيوانات، مما يؤدي إلى إنتاج أفضل
وأكثر جودة.

تحسين الإنتاج:

ⵜⴰⵣⵎⵔⵜ ⴼ ⵓⵙⵉⴷⴷⴻⵔ ⴷⴰⵜ ⵏ ⵜⵎⵓⴽⵔⵉⵙⵉⵏ:
·ⴰⵙⴱⵓⵖⵍⵓ ⵏ ⵓⴼⴰⵔⵙ: ⴰⵎⵢⴰⵏⴰⵡ ⴰⵔ ⵉⵜⴰⵡⵙ ⴳ ⵓⵙⴷⵓⵙ ⵏ ⵜⴷⵓⵙⵉ ⵏ
ⵉⵎⵖⴰⵏ ⴷ ⵉⵎⵓⴷⴰⵔ, ⴰⵢⵏⵏⴰ ⵉⵜⵜⴰⵡⵉⵏ ⵙ ⵓⴼⴰⵔⵙ ⵢⵓⴼⵏ ⴷ ⵡⵉⵏ ⵜⵉⵖⵔⴰⴷ
ⵢⴰⵜⵜⵓⵢⵏ.

ⴰⵎⵢⴰⵏⴰⵡ ⴰⴱⵢⵓⵍⵓⵊⵉ ⴷ ⵉⴱⵔⵉⴷⵏ ⵏ ⵜⵓⴷⵔⵜ:
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التنوع البيولوجي وسبل العيش:

Le recours à la biodiversité permet de réduire le besoin en
engrais et en pesticides, et donc de diminuer les coûts pour
les agriculteurs.

Réduction des coûts :

 يساعد الاعتماد على التنوع الطبيعي في تقليل الحاجة إلى الأسمدة والمبيدات،
مما يخفف من التكاليف على الفلاحين.

تقليص التكاليف:

ⴰⵙⴷⵔⵓⵙ ⵏ ⵜⵉⵙⵉⵜⵉⵏ:

 ⵓⴳⴳⴰⵔ ⵏ ⵓⴱⴻⴷⴷⵉ ⴼ ⵓⵎⵢⴰⵏⴰⵡ ⴰⴳⴰⵎⴰⵏ ⴰⵔ ⵉⵜⵜⴰⵡⵙ ⴳ ⵓⵙⴷⵔⵓⵙ ⵏ
ⵓⵙⵔⵉⴷ ⵏ ⵉⵎⵙⴱⵓⵖⵍⴰ ⴷ ⵉⵎⴳⴰⵍ-ⵉⴱⴰⵅⵓⵛⵏ, ⴰⵢⵏⵏⴰ ⵉⵙⵔⵅⴰⵏ ⵜⵉⵙⵉⵜⵉⵏ
ⴼ ⵉⴼⵍⵍⴰⵃⵏ.
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BIODIVERSITÉ ET MOYENS DE
SUBSISTANCE :

La biodiversité offre des possibilités de diversification des
sources de revenus, notamment grâce aux produits locaux (miel,
herbes aromatiques, plantes médicinales).

Revenus durables :

 يوفر التنوع البيولوجي فرصاً لتنويع مصادر الدخل مثل المنتجات المحلية (العسل،
الأعشاب، النباتات الطبية).

 مداخيل مستدامة:

ⵉⴷⵔⵉⵎⵏ ⵉⵙⵓⵍⴰⵏⵏ: 

ⴰⵎⵢⴰⵏⴰⵡ ⴰⴱⵢⵓⵍⵓⵊⵉ ⴷ ⵉⴱⵔⵉⴷⵏ ⵏ ⵜⵓⴷⵔⵜ:

ⴰⵎⵢⴰⵏⴰⵡ ⴰⴱⵢⵓⵍⵓⵊ ⴰⵔ ⵉⵜⴰⴽⴽⴰ ⵜⵉⵎⵓⵣⴰ ⵏ ⵓⵙⵎⵢⴰⵏⴰⵡ ⵏ ⵉⵙⵓⴳⴰⵎ ⵏ ⵉⴷⵔⵉⵎⵏ
ⴰⵎ ⵜⵓⴼⴰⵔⵉⵏ ⵜⵉⴷⵖⴰⵔⴰⵏⵉⵏ (ⵜⴰⵎⴻⵏⵜ, ⵉⵎⵖⴰⵢⵏ, ⵉⵎⵖⴰⵏ ⵉⵙⴰⴼⴰⵔⵏ).
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التنوع البيولوجي وسبل العيش:

La diversité des cultures et des ressources naturelles
contribue à assurer un approvisionnement alimentaire continu
et équilibré aux familles.

Sécurité alimentaire :

 يساعد تنوع المحاصيل والموارد الطبيعية على ضمان توفر الغذاء بشكل مستمر
ومتوازن للأسر.

الأمن الغذائي:

ⵜⴰⵏⴼⵔⵓⵜ ⵜⴰⵎⴻⵜⵛⵓⵜ :

ⴰⵔ ⵉⵜⵜⴰⵡⵙ ⵓⵙⵎⵢⴰⵏⴰⵡ ⵏ ⵜⵓⴼⴰⵔⵉⵏ ⴷ ⵉⵙⵓⴳⴰⵎⵏⵏ ⵉⴳⴰⵎⴰⵏⵏ ⴳ ⵓⴹⵎⴰⵏ ⵏ
ⵜⵉⵍⵉⵜ ⵏ ⵓⵎⴻⵜⵛⵓ ⵙ ⵓⴱⵔⵉⴷ ⵉⵙⵓⵍⵏ ⴷ ⵓⵎⵙⴰⵙⴰⵏ ⵉ ⵜⵡⴰⵛⵓⵍⵉⵏ
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BIODIVERSITÉ ET MOYENS DE
SUBSISTANCE DANS LE HAUT
ATLAS MAROCAIN
La biodiversité offre des opportunités concrètes d'améliorer les
revenus des résidents locaux grâce à des activités liées à la
nature et aux ressources locales.

Apiculture

تعتمد على تنوع

الأزهار، وتوفر العسل

ومنتجات أخرى ذات

قيمة، مع المساهمة

في تلقيح النباتات.

تربية النحل
ⴰⵙⴳⵎⵉ ⵏ ⵜⵉⵣⵉⵣⵡⴰ

ⴰⵎⵢⴰⵏⴰⵡ ⴰⴱⵢⵓⵍⵓⵊⵉ ⴷ ⵉⴱⵔⵉⴷⵏ ⵏ ⵜⵓⴷⵔⵜ ⴳ
ⵡⴰⵟⵍⴰⵚ ⵎⵇⵇⵓⵔⵏ ⴰⵎⵔⵔⵓⴽⵉ 
ⵉⴽⴽⴰ ⵓⵎⵢⴰⵏⴰⵡ ⴰⴱⵢⵓⵍⵓⵊⵉ ⵜⵉⵎⵓⵣⴰ ⵜⵉⵎⴳⴳⵉⵢⵉⵏ ⵙ ⵓⵙⴱⵓⵖⵍⵓ ⵏ ⵉⴷⵔⵉⵎⵏ ⵏ
ⵉⵎⵣⴷⴰⵖⵏ ⵉⴷⵖⴰⵔⴰⵏⵏ ⵙ ⵜⵎⵙⴽⴰⵔⵉⵏ ⵉⵣⴷⵉⵏ ⴷ ⵜⴳⴰⵎⴰ ⴷ ⵉⵙⵓⴳⴰⵎⵉⴷⵖⴰⵔⴰⵏⵏ.

Repose sur la
diversité des
fleurs, fournissant
du miel et d’autres
produits précieux,
tout en contribuant
à la pollinisation
des plantes.

ⴱⴷⴷⵏ ⴼ ⵓⵙⵎⵢⴰⵏⴰⵡ ⵏ
ⵉⵊⴷⴷⵉⴳⵏ, ⴰⵔ ⵜⴰⴽⴽⴰ
ⵜⴰⵎⵎⴻⵎⵜ ⴷ ⵜⵓⴼⴰⵔⵉⵏ
ⵢⴰⴹⵏⵉⵏ ⵍⴰⵏⵉⵏ ⴰⵜⵉⴳ, ⴷ
ⵓⴷⵔⴰⵡ ⴳ ⵓⵙⴼⵙⵉ ⵏ
ⵉⵎⵖⴰⵏ.

Produits du terroir local
·ⵜⵉⵢⴰⴼⵓⵜⵉⵏ ⵏ ⵢⴳⵔ ⴰⴼⴰⵔⴰⵏ:

Inclut des produits locaux
tels que l'huile d'olive, le
couscous et le fromage,
qui reflètent la richesse de
la biodiversité et de la
culture.
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في التنوع البيولوجي وسبل العيش
الأطلس الكبير المغربي

يوفر التنوع البيولوجي فرصاً عملية لتحسين دخل الساكنة المحلية من خلال أنشطة
مرتبطة بالطبيعة والموارد المحلية.

Plantes aromatiques et médicinales النباتات العطرية والطبية

·ⵉⵎⵖⴰⵏ ⵉⴷⴼⵔⴰⵏⵏ ⴷ ⵉⵙⴰⴼⴰⵔⵏ:  تشكل مورداً مهماً يمكن
تثمينه عبر التجفيف أو

التحويل، وتستعمل في العلاج

والتجميل.

ⴳⴰⵏ ⴰⵙⵓⴳⴰⵎ ⵉⵙⵜⴰⵡⵀⵎⴰⵏ
ⵉⵣⵎⵔⵏ ⴰⴷ ⵉⵜⵜⵓⵙⴽⵔ ⵙ
ⵓⵙⵖⴰⵔ ⵏⵖ ⴰⵙⵏⴼⵍ, ⴰⵔ
ⵜⵜⵓⵙⵎⵔⴰⵙⵏ ⴳ ⵓⵙⴰⴼⴰⵔ
ⴷ ⵓⵙⴼⴰⵍⴽⵓ.

Constituent une ressource
importante qui peut être
valorisée par séchage ou
transformation, et sont
utilisées en médecine
traditionnelle et en
cosmétique.

منتجات المجال القروي

يشمل ذلك منتجات محلية

مثل زيت الزيتون، الكسكس،

والجبن، التي تعكس غنى

التنوع البيولوجي والثقافي.

ⵉⴳⴰ ⵜⵢⴰⴼⵓⵜⵉⵏ ⵜⵉⴷⵖⴰⵔⴰⵏⵉⵏ ⴰⵎ
ⵣⵣⵉⵜ ⵏ ⵓⵣⵎⵎⵓⵔ, ⵙⴻⴽⵙⵓ, ⴷ
ⵜⴰⴽⵍⵉⵍⵜ, ⴰⵢⵏⵏⴰ ⵉⵎⵍⴰⵏ ⵜⴰⵏⴱⴰⵡⵜ ⵏ
ⵓⵎⵢⴰⵏⴰⵡ ⴰⴱⵢⵓⵍⵓⵊⵉ ⴷ ⴰⴷⵍⵙⴰⵏ.

Écotourisme السياحة الإيكولوجية
·ⵜⴰⵎⴰⵍⵍⴰⵢⵜ ⵜⴰⵎⵙⵓⵏⴰⵏⵜ:

Le paysage et la
biodiversité
attirent les
visiteurs, créant
des emplois et
préservant le
patrimoine
naturel.

تجذب المناظر الطبيعية والتنوع البيئي

الزوار، مما يخلق فرص عمل ويحافظ على
التراث الطبيعي.

ⴰⵔ ⵜⵜⴰⵡⵉⵏ ⵉⵎⵓⴷⴷⵓⵜⵏ ⵉⴳⴰⵎⴰⵏⵏ ⴷ
ⵓⵎⵢⴰⵏⴰⵡ ⴰⵏⴰⴷⴰⵏ  ⵉⵎⵣⵡⴰⴳⵏ, ⴰⵢⵏⵏⴰ
ⵉⵙⵏⵓⵍⴼⴰⵏ ⵜⵉⵡⵓⵔⵉⵡⵉⵏ ⴷ ⵓⵃⵟⵟⵓ ⵅⴼ
ⵜⴰⵢⵙⵉ ⵜⴰⴳⴰⵎⴰⵏⵜ.
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Plus un territoire est riche en biodiversité, plus il est résilient 

 و أكثر إنتاجية على المدى الطويل.

BIODIVERSITÉ 
ⴰⵎⵢⴰⵏⴰⵡ ⴰⴱⵢⵓⵍⵓⵊⵉ: 

ⴽⵓⴷ ⵏⵏⴰ ⵉⵜⴽⴰⵔ ⵢⵉⴳⵔ ⴰⵎⵓⵔⴰⵏ ⵙ ⵓⵎⵢⴰⵏⴰⵡ  ⴰⴱⵢⵓⵍⵓⵊⵉ, ⴽⵓⴷ ⵏⵏⴰ 
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et plus il est productif à long terme.

كلما كان المجال الترابي غنيّاً بالتنوع البيولوجي، كلما كان أكثر قدرة على الصمود

التنوع البيولوجي :

  ⵜⵉⵍⵉⵏⵜ ⵜⵣⵎⴰⵔ  ⵅⴼ ⵓⵙⵉⴷⴷⴻⵔ ⴷ ⵡⵓⴳⴳⴰⵔ ⵏ ⵓⴼⴰⵔⵙ ⵅⴼ ⵓⵎⴰⵍⵓ ⴰⵣⴳⵔⴰⵔ
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QU'EST-CE QUE
L'ENTREPRENEURIAT VERT ?
ⵎⴰⵢⴷ ⵉⴳⴰⵏ ⵉⵎⵣⵡⴰⵔ ⵏⵜⵡⵓⵔⵉⵡⵉⵏ ⵜⵉⵣⴳⵣⴰⵡⵉⵏ

ⵉⵎⵣⵡⴰⵔ ⵏⵜⵡⵓⵔⵉⵡⵉⵏ ⵜⵉⵣⴳⵣⴰⵡⵉⵏ ⵜⵓⵎⵥ ⴳⵓⴷⴷⵉ ⵏ ⵜⵎⵙⴽⴰⵔⵉⵏ ⵍⵍⵉ
ⵉⵙⵙⴰⵜⵉⴳⵏ ⵉⵙⵓⴳⴰⵎ ⵉⴷⵖⴰⵔⴰⵏⵏ ⵙ ⵓⴱⵔⵉⴷ ⵉⵙⵓⵍⴰⵏ, ⴰⵔ ⵜⵙⴷⵓⵙ ⵜⴰⴷⴰⵎⵙⴰ
ⵜⴰⴼⴰⵔⴰⵏⵜ ⴷ ⵓⵃⵟⵟⵓ ⵅⴼ ⵜⴳⴰⵎⴰ.

L’entrepreneuriat vert englobe un ensemble de pratiques qui
valorisent les ressources locales de manière durable et
soutiennent l’économie rurale tout en préservant
l’environnement.

 التحويل المحلي:

 يساهم في زيادة قيمة المنتجات
عبر تحويلها محلياً (مثل تجفيف

الأعشاب أو إنتاج الزيوت)، مما يرفع

من الدخل.

Contribue à augmenter la valeur des
produits grâce à leur transformation
locale (comme le séchage des
herbes ou la production d’huiles), et
donc les revenus.

Transformation locale :

ⴰⵙⵏⴼⵍ ⵉⴷⵖⴰⵔⴰⵏ:
ⴰⵔ ⵉⵜⵜⴰⵡⵙ ⴳ ⵓⵙⴱⵓⵖⵍⵓ ⵏ ⵡⴰⵜⵉⴳ ⵏ ⵜⵓⴼⴰⵔⵉⵏ ⵙ ⵓⵙⵏⴼⵍ ⵏⵙⵏⵜ ⴳ
ⵜⵎⵏⴰⴹⵜ (ⴰⵎ ⵓⵙⵖⴰⵔ  ⵏ ⵉⵎⵖⴰⵢⵏ ⵏⵖ ⵓⴼⴰⵔⵙ ⵏ ⵉⵣⴰⵜⵉⵎⵏ), ⴰⵢⵏⵏⴰ ⵉⵙⵙⴰⵜⵍⵏ
ⵉⴷⵔⵉⵎⵏ.

الاقتصاد الدائري:

 يقوم على إعادة استعمال الموارد
وتقليل النفايات، مثل تحويل بقايا

الإنتاج إلى مواد مفيدة.

Repose sur la réutilisation des
ressources et la réduction des
déchets, notamment par la
transformation des sous-produits de
production en matériaux utiles.

Économie circulaire :

ⵜⴰⴷⴰⵎⵙⴰ ⵜⴰⵙⵓⵜⵍⴰⵏⵜ:
 ⴱⴷⴷⵏ ⵅⴼ ⵓⵙⵎⵔⵙ ⴷⴰⵖ ⵏ ⵉⵙⵓⴳⴰⵎ ⴷ ⵓⵙⴷⵔⵓⵙ ⵏ ⵉⵙⵍⴰⴼⵏ, ⴰⵎ ⵓⵙⵏⴼⵍ
ⵏ ⵡⵔⵎⴰⵏ ⵏ ⵓⴼⴰⵔⵙ ⵙ ⵜⵉⵏⴳⴰ ⵜⵉⴱⵖⵓⵔⵉⵏ.
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ⴰⵃⵟⵟⵓ ⵅⴼ ⵓⵖⵓⴷⵓ ⴷ ⵓⵍⴰⵢ ⵏ ⵜⵎⴰⵜⴰⵔⵉⵏ ⵉⴼⵔⵉⵏ ⴰⵔ ⵉⵜⵜⴰⵡⵙ ⴳ ⵓⵙⵣⵏⵣ
ⵢⵓⴼⵏ ⵏ ⵜⵢⴰⴼⵓⵜⵉⵏ ⵜⵉⴷⵖⴰⵔⴰⵏⵉⵏ ⴷ ⵓⵙⴷⵓⵙ ⵏ ⵜⴼⵍⵙⵜ ⵏ ⵓⵎⵙⴰⵖ.

ما هي ريادة الأعمال الخضراء؟
تشمل ريادة الأعمال الخضراء مجموعة من الممارسات التي تثمن الموارد

المحلية بطريقة مستدامة، وتدعم الاقتصاد القروي مع الحفاظ على البيئة.

الجودة والعلامات:

 الاهتمام بالجودة والحصول على
علامات مميزة يساعد على تسويق

أفضل للمنتجات المحلية وزيادة ثقة

المستهلك.

ⴰⵖⵓⴷⵓ ⴷ ⵜⵎⴰⵜⴰⵔⵉⵏ:

Mettre l’accent sur la qualité et
développer des marques distinctives
contribue à une meilleure
commercialisation des produits
locaux et renforce la confiance des
consommateurs.

Qualité et image de marque :

 التعاونيات:

 تشجع العمل الجماعي بين الفاعلين المحليين، مما يسهل الإنتاج والتسويق
: :Les coopérativesوتقاسم الأرباح بشكل عادل.

Elles encouragent l’action collective des acteurs locaux, facilitant la
production, la commercialisation et un partage équitable des bénéfices.

ⵜⵉⵎⵢⴰⵡⴰⵙⵉⵏ : 
ⴰⵔ ⵜⵙⴷⵓⵙ ⵜⵉⵡⵓⵔⵉⵡⵉⵏ ⵜⵉⴳⵔⵓⵎⴰⵏⵉⵏⴳⵔ  ⵉⵎⴳⴳⴰⵢⵏ ⵉⴷⵖⴰⵔⴰⵏⵏ, ⴰⵢⵏⵏⴰ
ⵉⵙⵔⵅⴰⵏ ⴰⴼⴰⵔⵙ, ⴰⵙⵣⵏⵣ ⴷ ⵓⴱⵟⵟⵓ ⴰⵎⵙⴰⵙⴰⵏ ⵏ ⵉⴷⵔⵉⵎⵏ.
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CONCLUSION GÉNÉRALE
ⴰⵎⵙⴳⵔⴰ: 
Plus un territoire est riche en biodiversité, plus il est résilient 

 و أكثر إنتاجية على المدى الطويل.

ⴽⵓⴷ ⵏⵏⴰ ⵉⵜⴽⴰⵔ ⵢⵉⴳⵔ ⴰⵎⵓⵔⴰⵏ ⵙ ⵓⵎⵢⴰⵏⴰⵡ  ⴰⴱⵢⵓⵍⵓⵊⵉ, ⴽⵓⴷ ⵏⵏⴰ 
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خلاصة

et plus il est productif à long terme.

كلما كان المجال الترابي غنيّاً بالتنوع البيولوجي، كلما كان أكثر قدرة على الصمود

  ⵜⵉⵍⵉⵏⵜ ⵜⵣⵎⴰⵔ  ⵅⴼ ⵓⵙⵉⴷⴷⴻⵔ ⴷ ⵡⵓⴳⴳⴰⵔ ⵏ ⵓⴼⴰⵔⵙ ⵅⴼ ⵓⵎⴰⵍⵓ ⴰⵣⴳⵔⴰⵔ
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NOTES
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Ce livret s'adresse à toutes et à tous. L’objectif est de vous permettre de :
Comprendre la biodiversité, en découvrant sa définition, son
importance et ses principales composantes;
Appréhender son rôle économique, en mettant en évidence la
contribution de la biodiversité au développement local et à
l'amélioration des conditions de vie des populations;
Découvrir les opportunités de l'entrepreneuriat vert en milieu rural, en
identifiant des initiatives respectueuses de l'environnement, telles que
la valorisation des produits locaux et des services écosystémiques.

يوُجَّه هذا الكتيب إلى جميع الفئات، ويهدف إلى تمكين القارئ من:

فهم مفهوم التنوع البيولوجي، من خلال التعرف على معناه وأهم مكوناته.

إدراك دوره الاقتصادي، وذلك بإبراز مساهمة التنوع البيولوجي في دعم

الاقتصاد المحلي وتحسين ظروف عيش الساكنة.

اكتشاف فرص ريادة الأعمال الخضراء في الوسط القروي، من خلال التعرف على

المبادرات والمشاريع الصديقة للبيئة، مثل تثمين المنتجات المحلية والخدمات

التي توفرها النظم البيئية.

Dr Omar Saadani Hassani
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ⵜⴰⴷⵍⵉⵙⵜ ⴰⴳⴰ ⵡⵉⵏ  ⵎⴰⵕⵕⴰ ⵏ ⵎⵉⴷⴷⴻⵏ, ⵢⴰⵡⵙ  ⴰⴷ  ⵏⵎⴻⵍⵉⵓⵎⵖⵔⵉ  ⴰⴷ  ⵉⵚⵚⴻⴹⵔⵓ:
ⴰⵔⵎⴰⵙ ⵏ ⵓⵏⴰⵎⴽ ⵏ ⵓⵎⵢⴰⵏⴰⵡ  ⴰⴱⵉⵢⵓⵍⵓⵊⵉ: ⵙ ⵓⴱⴰⴷⵓ ⵏ ⵓⵏⴰⵎⴽ ⵏⵏⴻⵙ ⴷ ⵉⴳⵎⴰⵎⴻⵏ ⵏ
ⵓⵏⴰⵎⴽ ⵏⵏⴻⵙ ⵉⵎⴻⵇⵇⵔⴰⵏⴻⵏ.
ⴰⵙⵙⴻⴹⵔⵓ ⵏ ⵜⵉⵍⴰⵍⵜ ⵏⵏⵙ ⵜⴰⴷⴰⵎⵙⴰⵏⵜ: ⵙ ⵓⵙⵎⵔⴻⵙ ⵏ ⵜⴰⵊⵊⵉⵜ ⵏ ⵓⵎⵢⴰⵏⴰⵡ
ⴰⴱⵉⵢⵓⵍⵓⵊⵉ ⴳ ⵓⴼⵔⴰⴳ ⵏ ⵜⴷⴰⵎⵙⴰ ⵜⴰⴷⵉⴳⴰⵏⵜ ⴷ ⵓⵙⴼⴰⵍⴽⵉ ⵏ ⵜⵖⴰⵔⴰⵙⵉⵏ ⵏ
ⵜⵓⴷⴻⵔⵜ ⵏ ⵉⵎⵣⴷⴰⵖⵏ.
ⴰⴼⴰ ⵏ ⵜⵙⵏⵙⵜⵉⵜ ⵜⴰⵣⴻⴳⵣⴰⵡⵜ ⴳ ⵓⴳⴰⵔⴰⵡ ⵓⵇⵢⵉⵙ: ⵙ ⵓⵔⵎⴰⵙ ⵏ ⵉⵙⴻⵏⴼⴰⵕⴻⵏ ⴷ
ⵉⵎⵓⵙⵙⵓⵜⴻⵏ ⵍⵍⵉ ⴷ-ⵢⵓⵊⵊⴰⵏ ⵜⴰⵡⵏⵏⴰⴹⵜ ⴰⴷ ⵜⴳ ⴰⵎⵓⵔⵙ, ⵣⵓⵏⴷ ⴰⵙⴼⴰⵍⴽⵉ ⵏ
ⵉⴼⴰⵔⵉⵙⴻⵏ ⵉⴷⵉⴳⴰⵏⴻⵏ ⴷ ⵜⵉⵏⴼⵓⵔⴰ ⵍⵍⵉ ⴼⴽⴰⵏ ⵓⵏⴳⴰⵏⴻⵏ ⴰⴱⵉⵢⵓⵍⵓⵊⵉⵢⴻⵏ.
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